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32 
Újabb eljárás Szerencsés Imre ellen 
1526. május 
 
Az 1526. évi pesti országgyűlés naplójából, május 6–71 

 
Ú j a b b  k i a d á s :  

Grünvald Fülöp & Scheiber Sándor, szerk., Magyar-zsidó oklevéltár – Monumenta 
Hungariae Judaica, V, 1. rész (Budapest: A Magyar Izraeliták Országos Képviselete, 
1959), p. 159, no. 324 
 
(…) Die 6. (…) Postea nobiles miserunt ad petendum a rege et regina, ut velint 

mittere Szerencse in medium ipsorum. Hic et ille, qui scivit omnes confusiones 
regni, ut sua majestas…  

(…) 
Die 7. Fuerunt magni rumores contra regem et proceres, maxime contra 

Strigoniensem, et Agriensem, Thurso et Sárkány, qui se conjunxerunt cum 
Fuggeris, damno regni, magis ad instantiam principum, quam propter bonum 
publicum, et parum aberant, ne fieret tumultus. Fuit opinio, hunc tumultum nasci a 
Szerencse, quia die antecedente missus fuit ad eos, et dicunt, quod revelaverit et 
prodiderit aliquas res arcanas procerum. 

 
6-a… Ezután a nemesek követeket küldtek, hogy kérjék a királytól és a 

királynétól, hogy küldjék el hozzájuk Szerencsést. Ez az, aki tudomást szerzett az 
ország minden zűrzavaráról, hogy őfelsége…  

7-e. Nagy felzúdulás támadt a királlyal és a zászlósurakkal, leginkább az 
esztergomival és az egrivel, Thurzóval2 és Sárkánnyal3 szemben, akik összeálltak a 
Fuggerekkel, az ország rákfenéjével; ezt inkább az előkelők szították, semmint a 
közérdek, és nem sok híja volt, hogy zavargás törjön ki. Elterjedt az a vélekedés, 
hogy ez a felfordulás Szerencséstől indult ki, mert az előző nap elküldték őt 
hozzájuk, és azt mondják, felfedte és elárulta a zászlósurak bizonyos titkait.  

 
 

 

33 
Országgyűlési határozat Szerencsés Imre ellen 
1526. szeptember 
 
A Rákos mezején tartott országgyűlés határozata, 1525. szeptember 84 

 

                                                            
 
1 Latinból fordította Kopeczky Rita. 
2 Bethlenfalvi Thurzó Elek (1490 k.–1543) országbíró és helytartó. 
3 Árkosházi Sárkány Ambrus (*) országbíró. 
4 Latinból fordította Kopeczky Rita. 
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Ú j a b b  k i a d á s :  

Grünvald Fülöp & Scheiber Sándor, szerk., Magyar-zsidó oklevéltár – Monumenta 
Hungariae Judaica, V, 1. rész (Budapest: A Magyar Izraeliták Országos Képviselete, 
1959), p. 158, no. 321 
 

Articulus VII 
§ 1. Emericus quoque Salamon, aliter Zerenches appellatus, non solum suis 

officiis destitutus, et de curia utriusque majestatis ablegatus habeatur. 
§ 2. Verum insuper iuxta sua demerita et scelera, jam proposita, ac testimonia, 

adversum ipsum jam declarata et acceptata, statim puniatur. 
 

7. tc. 
1. §. Salamon – más néven Szerencsés – Imre pedig nem csupán váltassék le 

hivatalairól, és tiltassék ki mindkét királyi felség udvarából,  
2. §. hanem ezenfelül, már ismertetett tettei, és bűnei, és a vele szemben már 

megtett és elfogadott tanúvallomások szerint, azonnal nyerje el méltó büntetését. 
 
 


